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Résumé de l'article
Le processus de traduction implique l'interprétation précise du sens contextuel
du texte-source dans la mesure où les contraintes syntaxiques et associatives
de la langue cible le permettent. À cette fin, le traducteur littéraire doit se poser
les questions fondamentales suivantes avant de commencer la traduction
d'une œuvre : quelle est l'essence stylistique de l'original ? quels en sont
l'intention et le but ? Que faire lorsque le texte est culturellement marqué ?
C'est en tenant compte de ces interrogations que nous examinerons la
traduction du yoruba à l'anglais de Igbo Olodumare de D.O. Fagunwa.
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